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2010
1. Пояснительная записка

  1.1. Общее описание программы курса
Студенты, успешно освоившие программу 2 курса, как правило, могут уверенно использовать английский язык в различных ситуациях. Лингвистическая и дискурсивная компетенция позволяют справиться с экзаменационными материалами, уровень сложности которых соответствует уровню В2 по системе Common European Framework of Reference for Languages (FCE и BEC Vantage). Однако знания и навыки студентов требуют дальнейшего развития и закрепления. 
Общие цели и задачи обучения английскому языку состоят в формировании и развитии иноязычной компетенции, необходимой для корректного решения коммуникативных задач в различных ситуациях бытового и профессионального общения; формировании социокультурной компетенции и поведенческих стереотипов, необходимых для успешной адаптации выпускников на рынке труда; развитии у студентов умения самостоятельно приобретать знания для осуществления бытовой и профессиональной коммуникации на английском языке. 

Данная программа охватывает 3 этап обучения  (3 курс), что составляет 162 часа: 104 часа аудиторной и 58 самостоятельной работы.

На третьем этапе обучения курс английского состоит из двух аспектов: Деловой юридический английский (Business Law English), Английский для специальных целей (English for Specific Purposes).
Деловой юридический английский (Business Law English) предполагает развитие и закрепление коммуникативных компетенций и навыков говорения, аудирования, чтения и письма в общении на темы делового характера, закрепление и развитие соответствующего словарного запаса, совершенствование грамматической правильности речи и тренинг в формате международного экзамена ILEC.
Английский язык для специальных целей (English for Specific Purposes) предполагает дальнейшее развитие коммуникативных компетенций и навыков в области специальности студентов. На втором этапе обучения специальному английскому на юридическом факультете происходит закрепление навыков работы с аутентичными научными текстами по специальности, а также навыков устного и письменного общения на профессиональные темы.
На данном этапе осуществляется комплексное закрепление как  общеязыковых навыков, так и навыков использования английского языка в профессиональной сфере. При этом особое внимание уделяется развитию академических навыков (Academic Writing, Reading, Speaking).

Соотношение между компонентами курса следующее: 1/2 учебного времени отводится деловому юридическому английскому, 1/2 – специальному английскому. Эти компоненты различаются по тематике и лексическому составу учебных текстов, приоритету того или иного вида речевой деятельности, развитию навыков, необходимых для освоения соответствующего регистра речи. 

По завершению курса проводится итоговая государственная аттестация, которая осуществляется Государственными аттестационными комиссиями в соответствии с Положением об итоговой государственной аттестации выпускников высших учебных заведений в Российской Федерации, утвержденным приказом Минобразования России от 25.03.2003 № 1155 «Об утверждении Положения об итоговой государственной аттестации выпускников высших учебных заведений Российской Федерации», и локальными актами Университета.
1.2. Цели  и задачи дисциплины

Общие цели и задачи обучения английскому языку состоят в 

· формировании и развитии иноязычной компетенции, необходимой для корректного решения коммуникативных задач в различных ситуациях бытового и профессионального общения, формирование социокультурной компетенции и поведенческих стереотипов, необходимых для успешной адаптации выпускников на рынке труда;

· развитии у студентов умения самостоятельно приобретать знания для осуществления бытовой и профессиональной коммуникации на английском языке.

Основные учебные задачи третьего этапа курса английского языка на юридическом факультете состоят в:

· закреплении умений и навыков по всем видам речевой деятельности;

· накоплении и активизации лексического и терминологического вокабуляра;

· развитии навыков работы с научным текстом (различные виды чтения, написание эссе, аннотации, рефератов, составление развернутых планов и краткой записи); 
· развитие навыков аудирования (умение понимать монологические и диалогические высказывания по темам, связанным со специальностью студентов, умения конспектировать лекции и др.);

· развитии  навыков устного и письменного общения на профессиональные темы;
· развитии умения работать с периодической печатью.
В конце 3 этапа обучения студенты должны:

· уметь читать (со словарем) и понимать оригинальный англоязычный научный текст по специальности;
· уметь читать (без словаря)  и обсуждать газетные статьи на общеполитическую тематику;
· уметь выражать свои мысли в устной форме по пройденной тематике, устно излагать краткое содержание и основные мысли текста любой сложности;

· обладать навыками перевода с английского языка на русский текстов профессиональной тематики; 
· уметь передать на английском языке содержание текста, данного на русском языке по профессиональной тематике;
· понимать аутентичную монологическую и диалогическую речь, содержащую до 5 % незнакомой лексики, значение которой должно быть раскрыто на основе умения пользоваться языковой логической догадкой;

· уметь аннотировать и реферировать научные тексты по специальности;

· уметь составить сообщение (доклад, презентацию) на профессиональные темы.
Студент должен обладать навыками:

· просмотрового, поискового чтения и чтения с полным пониманием содержания прочитанного;

· устного  и письменного общения на английском языке на профессиональную тематику;
· передачи информации, ведения беседы, диспута;
· письменной речи как самостоятельного вида речевой деятельности;
· восприятия и понимания устной речи как самостоятельного вида речевой деятельности.

В течение всего периода обучения студенты сдают внеаудиторное чтение по обоим аспектам (специальный английский язык и деловой английский язык). 

Литературу по деловому юридическому английскому можно найти, например, на сайтах:

www.fraud.org,       

www.fredlaw.com
www.solomonhare.co.uk
Нормы и правила приёма внеаудиторного чтения:

Студент сдает 60 тысяч знаков в модуль по аспекту ESP и по деловому английскому языку (в равных пропорциях по 30 тысяч по каждому аспекту). 

Литература: неадаптированные научные юридические и деловые тексты.


Студент сдает внеаудиторное чтение каждый модуль в назначенное преподавателями время (1 раз в модуль). В случае неявки студента на сдачу внеаудиторного чтения без уважительной причины несданное количество текста сдаётся студентом по договорённости с преподавателем до 1 ошибки.   

       Программа также предусматривает самостоятельную работу студентов во внеаудиторное время, которая включает выполнение творческих письменных и устных заданий, выполнение лексических и коммуникативно-грамматических упражнений, чтение аутентичных текстов, связанных с профессиональной сферой студентов, а также чтение статей из британских и американских газет и журналов. 

1.3. Формы контроля.

Текущий контроль осуществляется в течение модуля и семестра в виде домашних заданий, тестов, проверяющих умения и навыки говорения, аудирования, чтения, письма, написания эссе, устных опросов, а также контрольной работы и внеаудиторного чтения. Результаты текущего контроля оцениваются преподавателем, оценка выставляется в его рабочую ведомость. По итогам текущего контроля преподавателем организуются индивидуальные консультации во время его присутственных часов. 

Промежуточный контроль проводится по завершению учебного периода в виде зачёта в 3 модуле (зачёт является допуском до итогового контроля), а итоговым контролем по дисциплине «Английский язык» является ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ЭКЗАМЕН, который проводится в 4 модуле. 
По результатам текущего и промежуточного контроля выставляется результирующая оценка. 

Обе оценки: за промежуточный контроль и результирующая оценка, фиксируются преподавателями, принимающими зачет, в зачетной ведомости в соответствующие колонки, после чего результирующая оценка выставляется в зачетную книжку студента. Например, ЗАЧТЕНО/7 баллов. 

1.6. Система оценивания и формирования промежуточной оценки.

В Университете принята следующая шкала соответствия качественной и числовой оценок:

Для зачета:

· Зачтено - 4-10 баллов

· Не зачтено - 1-3 балла;


Оценки выставляются в зачетную ведомость и зачетную книжку студента в виде качественной текстовой записи с обязательным указанием в скобках числового эквивалента по 10-балльной шкале. 

(Например «Зачтено (7)», «Не зачтено (2)» и т.д.).

Формирование текущей накопительной оценки, составляющей 0,6 от результирующей оценки, осуществляется преподавателем на основании различных видов работ. Коэффициенты пересчета видов работ в текущую накопительную оценку (за один модуль) следующие:
· по аспекту Деловой английский язык (Business English):
· Контрольная работа – 0,2
· Внеаудиторное чтение – 0,2

· Работа на занятиях (активное участие, правильность ответов) – 0,2

· Выполнение домашних заданий (письменные/устные упражнения, презентации, эссе, письма) – 0,2

· Словарные диктанты – 0,1 
· Самостоятельная работа – 0,1

· по аспекту Специальный английский язык (ESP):

· Контрольная работа – 0,2
· Презентация по теме – 0,2 

· Устный/письменный перевод текста – 0,1

· Rendering с русского на английский - 0,1  

· Словарные диктанты – 0,1 

· Работа на занятиях (активное участие, правильность ответов) – 0,2
· Выполнение домашних заданий (письменные/устные упражнения, презентации, эссе, письма, самостоятельная работа) – 0,1

Поскольку учебная дисциплина изучается несколько модулей, текущая накопительная оценка  - это среднее арифметическое оценок нескольких модулей.
Формирование оценки промежуточного контроля знаний студентов осуществляется двумя преподавателями на основании результата единого зачета (по обоим аспектам), а результирующая оценка состоит из оценки за зачет – 0,4  и накопительной оценки текущего контроля (среднее арифметическое двух оценок текущего контроля по разным аспектам) – 0,6.  

Итоговой оценкой по дисциплине является оценка, полученная студентами во время государственного экзамена, и она выставляется в зачётную книжку в соответствующий раздел.  

2. Содержание дисциплины и тематический план III  курса

2.1. ESP: Английский для специальных целей (English for Specific Purposes)  52 часа аудиторной работы (1-3 модули) с интенсивностью 2 часа в неделю + 29 часов самостоятельной работы 

English for Law by Alison Riley, Longman, 2006.
	Module  
	Topic/ Discussion

(English for Law)
	Hours
	Reading 
	Language work
	 Listening
	Speaking 
	Writing
	Additional materials 

	
	
	
	
	
	
	
	
	Profess. English in Use – Law by Gillian D. Brown etc.
	Англ. для юристов-переводчиков, изд-во МГУ

	 I
	1. Statutory Interpretation and EC Law (Unit 5)

  
	7
	EC Law, p. 90-94
	Passive voice with modal verb, Expressing purpose, Obligation and possibility, Adjectives 
	
	Oral practice, p. 96-97, 

Discussion Points, p. 99
	
	European Union Law, Unit 8
	

	I
	2. Private Law-Contract (Unit 7)
	7
	The facts of the Case; The Defence.

The Decision, p. 116-143 
	Complex Sentences,


	
	Discussion Points, p. 130

Role Play, p. 124
	Summary of the Case, p. 131
	Client Care procedures, Money Laundering Procedures, Client correspondence, Explanations and clarification (Units 14-17)


	

	I
	Контрольная работа  1
	2
	
	
	
	
	
	
	

	I I
	3. International Law – Human Rights (Unit 10)
	7
	Proceedings before the Commission, p. 160
	Connectives,

“Shall” for obligation. 
	
	Oral practice, p. 163 and 172-173.   


	Environmental law (Unit45)
	
	

	I I
	4. International Law – Use of Force and Espionage (Unit 11)
	7
	The facts: yhe Rainbow Warrior Affair, p. 176
	Descriptive Phrases,

Clauses,

Prepositional Phrases. 
	
	Oral practice, p. 181

Discussion Points, p. 183   


	Summary, p. 180
	
	

	I I
	Домашнее задание 1
	2
	
	
	
	
	
	
	

	III
	Подготовка к ГОСу
	18
	Методические пособия, экзаменационные материалы прошлых лет
	Методические пособия, экзаменационные материалы прошлых лет
	Listening tests из
BEC Preliminary 1, 2, 3

 BEC Vantage 1, 2, 3, 4  
	Методические пособия, экзаменационные материалы прошлых лет
	Методические пособия, экзаменационные материалы прошлых лет и Writing tests из

BEC Preliminary 1, 2, 3

 BEC Vantage 1, 2, 3, 4  
	
	

	III
	Контрольная работа № 2 (ТЕСТ-допуск)
	2
	
	
	
	
	
	
	


2.2. Деловой юридический английский (Business Law English) 
52 часов  (1-3 модули) с интенсивностью 2 часа в неделю + 29 часов самостоятельной работы.

Market Leader. Business Law by Tricia Smith, Longman, 2002. 
	M
	Hours
	Market Leader
	Test Your Professional English: Law.
	Other materials (International Legal English Certificate) 

	I
	5
	Unit 1 “Arbitration”, pp. 4-7.
	Section 7,8

Alternative Dispute Resolution

International Law
	

	I
	5
	Unit 2 “Discrimination”, pp. 8-11.
	Section 7,8

Alternative Dispute Resolution

International Law
	

	I
	4
	Unit 3 “Competition”, pp. 12-15
	Section 6

Company Law
	

	I
	4
	Unit 4 “Brand names”, pp. 16-19.
	Section 2

Contracts and Agreements
	Unit 5 “Contracts”, pp. 64-75.

	II
	4
	Unit 5 “Patents and Intellectual Property”, pp 20-23
	Section 5

Civil law
	Unit 11 “Intellectual Property”, pp. 148-159

	II
	4
	Unit 6 “Landownership”, pp. 24-27.
	
	

	II
	4
	Unit 8 “Licences”, pp. 32-35
	
	

	II
	4
	Unit 9 “Fraud”, pp. 36-39.
	
	

	II
	2
	Контрольная работа
	
	

	III
	4
	Unit 10 “Telephone Crime”, pp. 40-43.
	
	

	III
	4
	Unit 11 “Money Laundering”, pp. 44-47.  
	
	

	III
	4
	Unit 12 “Cyberspace Fraud”, pp. 48-51.
	
	

	III
	4
	Unit 13 “Magic Kingdom”, pp. 52-55. 
	
	


3. Тематический план III курса.

Общее количество часов – 104 аудиторных, 58  – самостоятельная работа студентов

3.1.  ESP: Английский для специальных целей (English for Specific Purposes) 
Общее количество часов – 52 аудиторных, 29  – самостоятельная работа студентов.

	№
	Название темы
	Всего часов
	Аудиторные часы
	Самостоятельная работа 

	
	
	
	Контрольные работы
	Практические занятия
	

	1.
	Statutory Interpretation and EC Law  
	12
	
	7
	5

	2.
	Private Law-Contract 
	12
	
	7
	5

	
	Контрольная работа  1
	2
	2
	
	

	3.
	International Law – Human Rights 
	12
	
	7
	5

	4.
	International Law – Use of Force and Espionage
	12
	
	7
	5

	
	Домашнее задание
	2
	2
	
	

	5.
	Подготовка к ГОСу
	27
	
	18
	9

	
	Контрольная работа  2(допуск)
	2
	2
	
	

	
	ИТОГО
	81
	6
	46
	29


3.2. Деловой юридический английский (Business Law English) 
Общее количество часов – 52 аудиторных, 29  – самостоятельная работа студентов.

	№
	Название темы
	Всего часов
	Аудиторные часы
	Самостоятельная работа 

	
	
	
	Контрольные работы 
	Практические занятия
	

	1.
	Arbitration
	7
	
	5
	2

	2.
	Discrimination
	8
	
	5
	3

	3.
	Competition
	6
	
	4
	2

	4.
	Brand names
	6
	
	4
	2

	5.
	Patents and Intellectual Property
	7
	
	4
	3

	6.
	Landownership
	6
	
	4
	2

	7.
	Licences
	6
	
	4
	2

	8.
	Fraud
	7
	
	4
	3

	
	Контрольная работа  
	2
	2
	
	

	9.
	Telephone Crime
	6
	
	4
	2

	10.
	Money Laundering 
	7
	
	4
	3

	11.
	Cyberspace Fraud
	6
	
	4
	2

	12.
	Magic Kingdom
	7
	
	4
	3

	
	ИТОГО 
	81
	2
	50
	29

	
	ИТОГО ПО КУРСУ
	162
	10
	94
	58


4. Учебно-методическое обеспечение дисциплины.
4.1. Business Law English (Деловой юридический английский) 

Базовые учебники 

· Market Leader. Business Law by Tricia Smith, Longman, 2002. 
Основная литература

· Legal English by William R. McKay, Longman, 2005. 

· International Legal English by Amy Krois-Lindner and TransLegal, Cambridge, 2006 

· Market Leader (Upper Intermediate Business English), Cotton David, Falvey David, Kent Simon. Longman. 2005

· Business Vocabulary in Use by Bill Mascull, Advanced, Cambridge University Press, 2005  
· Test Your Business Vocabulary in Use by Joy Godwin and Lyn Strutt, Advanced, Cambridge University Press, 2005

Дополнительная литература

· Хрестоматия по юриспруденции / сост. Е.Д. Оксюкевич. – М.: Издательство «Спарк», 1997 

· Английский язык для юристов-переводчиков: Учебное пособие. М.: Юридический колледж МГУ, 1997.

· Phrasal Verbs in Use by Michael McCarthy and Felicity O’Dell, Advanced, Cambridge University Press, 2005

· Giving Presentation by Jo Billingham, Oxford University Press, 2003

4.2. ESP: English for Lawyers (Специальный английский: английский язык для юристов) 
Базовые учебники 
· English for Law by Alison Riley, Longman, 2006.
· Professional English in Use – Law by Gillian D. Brown, Sally Rice, Cambridge, 2006

Основная литература

· Just English.  Английский для юристов. Базовый курс. Ю.Л. Гуманова, В.А. Королёва-МакАри, М.Л.Свешникова, Е.В. Тихомирова. Под редакцией Т.Н. Шишкиной. – М.: BRL «Зерцало-М», 2001 и 2002 ;

· Just English. Английский для юристов: Учебное пособие/ Ю.Л. Гуманова, В.А. Королёва, М.Л. Свешникова, Е.В. Тихомирова; Под редакцией Т.Н. Шишкиной. – М.: Гуманитарное издание, ТЕИС, 1998. 

· International Legal English by Amy Krois-Lindner and TransLegal, Cambridge, 2006 
· Test Your Professional English Law, Nick Brieger, PEL, 2004 
· Check your Vocabulary for Law (a workbook for users),Riley David. Peter Collin Publishing, 1996  

· Солнцева И.М., Солнцев С.В. Английский язык. Учебно-методическое пособие для студентов 3 курса юридического факультета для подготовки к государственному экзамену по английскому языку. – СПб, 2006

· Солнцев С.В., Солнцева И.М. Английский язык. Учебно-методическое пособие по английскому языку для юридического факультета (аспект ESP). – СПб, 2006

Дополнительная литература

· English Law and Language by Frances Russell, Christine Locke, Prentice Hall, 1993 

· Комаровская С.Д. Justice and the law in Britain – М.: Университет, 2000 

· Сущинская С.И., Сущинский И.И. Право и бизнес: Law and business – М.: ГИС, 1999

PAGE  
1

